
Conterganstiftung 
An den Gelenkbogenhallen 2 – 6 
50679 Cologne 
Germany 

Life certificate (Lebensbescheinigung)
(free of charge because for pension purposes) (gebührenfrei, da für Rentenzwecke) 

The residents registration office/citizens/citizens’ office confirms that Ms/Mr 
Das Einwohnermeldeamt/Bürgeramt/Bürgerbüro bestätigt, dass Frau/Herr 

Last name Nachname First Name Vorname 

Birth name Geburtsname Date of birth Geburtsdatum 

Country of birth Geburtsland Nationalität Staatsangehörigkeit 

registrated adress (Wohnhaft gemeldet in) 

introduced herself/himself in person (sich persönlich vorgestellt hat). 
Payment of the pension of the Contergan Foundation presupposes that the recipient lives. 

 (sections 12, 13 (2) and (3) of the Contergan Foundation Act - ContStifG) (Die Zahlung der Rente der Conterganstiftung 

setzt voraus, dass die/der Berechtigte lebt. (§§ 12, 13 Abs. 2 und 3 des Conterganstiftungsgesetzes - ContStifG)) 

Official stamp (place, date) residents registration office/citizens/citizens’ office 
Dienstsiegel (Ort, Datum) Einwohnermeldeamt/Bürgeramt/Bürgerbüro 

+49 221 3673-3673 
Secretariat of the Board of Directors of the Contergan Foundation 
Adress: An den Gelenkbogenhallen 2 – 6, 50679 Cologne, Germany 
Visitor adress: Erna-Scheffler-Str. 3, 51103 Cologne, Germany 

Tel.: 
Fax: +49 221 3973-3636 

Service time: Monday, Tuesday, Thursday, Friday 9:00 a.m.- 04:00 p.m. Internet: www.contergan-infoportal.de  
E-mail: lebensbescheinigung@contergan.bund.de 

http://www.contergan-infoportal.de/
mailto:lebensbescheinigung@contergan.bund.de
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